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A: Mat & getu nemanda til ad lesa a eigin moédurmali




Al: Framburdur a einstaka stofum stafrofsins

b [bi] w [ Tvofalt vaff (dobbel ja)] [ar] X [eks]
E [ei] s [i] f [ef] g [dii]
h [eitx] [ [=] y [uz] z [zed]
n [en] t [ ti] v [vi] I [el]

u [iu] d [ ai] j [ diei] m [em]
p [pi] o [ o] c [si] q [kiu]
s [es] k [Kei]

A2: Texti sem lesa a

The Wind and the Sun were disputing which was the stronger. Suddenly they saw a
traveller coming down the road, and the Sun said: "I see a way to decide our dispute.
Whichever of us can cause that traveller to take off his cloak shall be regarded as the
stronger. You begin." So the Sun retired behind a cloud, and the Wind began to blow
as hard as it could upon the traveller. But the harder he blew the more closely did the
traveller wrap his cloak round him, till at last the Wind had to give up in despair. Then
the Sun came out and shone in all his glory upon the traveller, who soon found it too
hot to walk with his cloak on.

A2: HIj6dritun a textanum

Pe uind and de son uere dispjuting hvitsj uas de stronger. S6ddenli dei so a traveller
komming davn de réd, and de son sed: ,e si a uai ti deseed ar dispjut. Uitjever of 6s
kan kos dat traveller tu teik off his klék shal bi regardid as de stronger. Ju begin.“ S6
de son reteered behaend a klad, and de uind began tu bl6é as hasd as it kid 6pon de
traveller. Bot de harder hi bl de mor klésli did de traveller rap his klok arand him, till
at last de uind had tu giv 6p in desper. Ben de son keim &t and sjéne in al his glori
Opon de traveller, ha san fand it ta hard ta uak uip his klok on.

A2: byding atextanum

Vindurinn og solin reeddu hvort peirra veeri sterkara. Allt i einu sau pau ferdalang
koma nidur gétuna og sagdi: ,Eg veit hvernig vid getum leyst malid. Pad okkar sem
getur fengid ferdalanginn til ad fara ur frakkanum er sterkara. bu byrjar.“ Sélin faldi
sig a bak vid sky og vindurinn byrjadi ad blasa af 6llum meetti & ferdalanginn. Eftir pvi
sem hann blés meira vafdi madurinn frakkanum betur um sig og ad lokum vard
vindurinn ad gefast upp. Pa kom sadlin fram og skein i allri sinni dyrd a ferdamanninn
sem fannst fljétlega of heitt til ad vera i frakkanum.



